
LA LIBRERtA DE VELÁZQUEZ 

Suele reprochane a Velázquez falta de emoci6n y de hondura espm­
tual. Queda mucho que argUir contra su pretendida impasibilidad-la boga 
del Greco ha contribuído a estrechar el concepto de la emoción en el 
Arte -, y el hallazgo del inventario de los libros que a su muerte dejó 
obliga a revisar el dictado usual de hombre sin letras. 

En un tiempo estuvo de moda •hacerle» literato. Un fraude que forjó 
o por lo menos divulgó D. Adolfo de Castro - maestro en el género-, 
llevó al pintor de Las Lanzas a figurar como autoridad de la lengua castellana 
en las Memorias académicas de 1872 1. Y un artificio estilístico del sabio 
alemán Carl Justi fué causa de que franceses, italianos y tudescos escaramu­
cearan alrededor del supuesto Diario de su primera estancia en Roma 2 • 

1 En 1871, D. Adolfo de Castro dió a conocer la Memtlria de laspinluratftula Majrstad catllo· 
li<a del Rey N11t1/ro Don p¡,;¡¡;pe IV ,,,,q;,, al Monasterill de San La11r"""1 el Real del EtcorkJI 
et/e aRo de M.DCLV!l. deseriptas y colocadas por Diego de Syl11a Veld•qun. eavalkro dtl Ordm de 
Sa1tliago, Ayuda dt Cdmara de su Magutad, AposmtaJor mayor dt su l""/"ia/ Palacio, a)'llda dt la 
Guarda Ropa, Urin- tÚ Cdmara, Supwintmdmlt t.xlraordinarilJ dt las olwtu r«1k.r y JIÜll'" tú Cd­
""""• .Apelts deste siglo. La ofrta, dedica y consagra a la posteridad D. !'IHUI de .Aljaro. !t11prtS1a m 
Ro_, m la Ofjicina de Ludovko Grignano, año M.DCLV/Jl (8.0 , 16 hojas). 

El ejemplar, en papel y tipos antiguos, se guarda en la Biblioteca de la Academia Espailola. 
En el tomo III (págs. 47cri20) de las Mmuwias de la docta Corporación se reimprimió (año de 1872), 
con un prólogo de D. Adolfo de Castro, donde se esfuerza en probar que Fr. Francisco de los 
Santos, en su Dmripci4n 6rn-r de S. Lormso el Rtal (1657), plagió la M.,,..,;,, de Velbqucz; des­
pués se verá mi opinión sobre este punto. El éxito del •pastiche• fué grande; lo reimprimió con 
la traducción el barón Davillier en Paris1 1874; Paul Lefort lo dió por auténtico; Menéndez Pelayo 
lo aceptó ~n la primera edición de las /tkas tstili<os. En 1885, Cruzada Villaamil, en los Ana/a ú 
la vida y la o/Jra áe Di(g" Vtláu¡un lo impugnó con serias razones, y Justi terminó para siempre 
con el fraude. F...s de desear que la Academia coloque en una vitrina el ejemplar de la Mt#IH'ia, 
acompañado del retrato de Cervantes. 

1 No menos regocijada que la historia de la Mmwria es la del Dian·o del primer viaje a Roma. 
Al publicar Car] Justi, en 18g8, su monumental Ditgo 'VdtW¡un """ .rn'n JaJuhltáwt, para animar 
et relato puso en la pluma de Velázquez las impresiones romanas de 163 I; sin mentar impreso ni 
manuscrito, al llegar aJ libro H copió seis páginas de apretada lectura. Viendo que varios criticas 
las daban por auténticas, en febrero de 1go6 dirigió una carta a la Kuml Kro-,,¡' (1g:>5-1go61 p!gi.­
na 246) declarando el recurso literario mort clasnca tic que se había valido. En Francia y en Italia 
no se enteraron. En 1914 Augusto Brea\, para su VtltW¡utt (París, G. Cres, 1919), escribió reite­
radamente a J usti pidiéndole noticias del Diarid de Velázquez; contestóle el sabio alemán, y 
M. Brcal publicó su carta con violentos comentarios sobre la seriedad de la ciencia germánica. .. 
Ea Italia el asunto revistió mayor comicidad. En el número tle enero de 1917 de la NU11TJa A"'4"1-
r/a publicó G. Frizzoni un artículo titulado /111¡w1ssioni romant di Dkgo V(Já19ua traduciendo el 
Diario de .•. Justi. En el número de 16 de abril de la misma revista protestó con indignación Anto­
nio Muñoz del engaño de que la aitica alemana había hecho victima al ilustre maestro Friuooi: 
Lt i111pru1ioni rotHa"' árl V114:fun ttf "" trilkt> fnú1to. 
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Todo nació de que Palomino elogia un escrito de Velázquez •por la ele­
gancia y propriedad que calificó su erudición y gran conocimiento del arte•. 

Esto por lo que toca a Velázquez escritor. En cuanto a Velázquez afi­
cionado a libros, el mismo Palomino, siguiendo de seguro a Alfara, nos dió 
un avance de los fondos de su biblioteca cuando escribió: ,,Exercitábasc 
en la lección de varios Autores que han escrito de la Pintura elegantes 
preceptos; inquiría en Alberto Durero la Symetría del cuerpo humano; 
en Andrés Bexalio, la Anathomía; en Juan ]3autista Porta, la Fisionomía; 
la Perspectiva, en Daniel Barbara; la Geometría, en Euclides; la Arithmé­
tica, en Moya; la Arquitectura, en Vitrubio y el Vi1iola y otros Autores, 
en quien, con solicitud de abeja, escogía ingeniosamente para su uso y 
para provecho de la posteridad lo más conveniente y perfecto; la N'obleza 
de la Pintura examinaba en Romano Alberto, escrita a instancia de la 
Academia romana y venerable hermandad del glorioso Evangelista San 
Lucas; con la Idea que escrivió Federico Z(lcaro de los Pintores ilustraba 
la suya, y la adornaba con los preceptos de Juan Bautista Armenini. Y a 
executarlos con presteza y brevedad, aprehendía en Miguel Angel Viondo. 
El Vasari le animaba con las Vidas de los Pintores Ilustres, y el Riposo, 
de Rafael Borghini, le constituía erudito Pintor. Adorn6se también con la 
noticia de Sagradas y Humanas Letras ... Era también familiar y amigo de 
los Poetas y de los Oradores, porque de semejantes Ingenios recibía orna­
mento grande para sus composiciones.> 

Lo dicho por Palomino se confirma y justiprecia ahora. La personalidad 
de Velázquez adquiere una nueva dimensión al poder estudiarse a la luz 
de los libros que poseía. Por de pronto, debe ser arrinconado aquel falso 
simulacro de un pintor genial de aguda retina, diestra mano y claro juicio ... 
sin cultivar. Tal vez abunc!en en el día grandes artistas •en rustica., mas 
no eran fruta sazonada en la primera mitad del siglo XVII. 

Lejos de mi ánimo, sin embargo, el intento de ver en Velázquez un 
pintor erudito. Fué sólo un hombre de varia curiosidad y extensa lectura. 

A las dos de la tarde del 6 de agosto de 1660 murió Diego Velázquez; 
sólo una semana le sobrevivió su viuda, D.ª Juana Pacheco. Habitaban la 
bóveda de la casa del Tesoro en compañía de Mazo, su segunda mujer y 
ocho hijos, los cinco mayores eran nietos de D. Diego. También formaba 
parte de la familia el esclavo, ya liberto, y pintor Juan de Pareja. 

Un lienzo del Museo de Viena muestra el interior de la casa de Veláz­
quez. En la pieza grande - decorada con una cortina carmesí, un busto de 
mármol sobre el bufete, un retrato de Felipe I\', viejo, y un paisaje, quizá 
de l\lazo - se abren: a la izquierda, la puerta, y a la derecha, amplia gale-
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ría abovedada, que ilumina enorme y alto ventanal. Es el estudio donde 
Velázquez está pintando la Doña Margarita del Prado, mientras corre hacia 
él, con los brazos abiertos, un pequeñuelo acompañado por D.ª Juana 
Pacheco, que haría también de abuela con los hijos del segundo lecho de 
Juan Bautista del Mazo. El atuendo del estudio se reduce a dos sillas bajas 
de tijera: y no faltarían estantes para guardar los libros. 

En estas piezas habría de personarse el 18 de agosto de 166o el notario 
madrileño Juan de Burgos, que a petición del grefier D. Gaspar de Fuen­
salida y de Mazo, testamentarios del pintor, procedió a inventariar las cosas 
que por su muerte quedaron. • 

A esto debemos la relación de los libros que el gran pintor poseía. De 
gran interés es la tarea de identificarlos, pero muy ardua, •por lo diminuto 
de las indicaciones con que fueron inventariados y sobre todo por la pésima 
ortografía del amanuense, quien, tomando al oído título y nombres, ya de 
seguro mal dictados, puso en el papel tantos disparates como palabras» 1 • 

11 

Consta la relación de ciento cincuenta y cuatro asientos; uno por uno 
los publico al final, numerándolos para las llamadas del texto. 

El lector avisado propondrá una objeción previa: 
•Los libros que quedaban a la muerte de Velázquez procederían de la 

herencia de su maestro Francisco Pacheco, y por ende no servirán de 
nada para intentar el estudio de la formación intelectual del gran pintor.• 

El cotejo del inventario con la lista de las obras citadas por Pacheco 
en su Arte, prueba la independencia de ambos fondos. De los I 54 artículos 
de la librería velazqueña, 20 a lo sumo se mencionan en los márgenes del 
tratado de Pacheco, y, salvo media docena, son todos tan triviales que fuera 
absurdo argumentar sobre estos duplicados. Las dos colecciones tomadas 
en conjunto no ya difieren, se oponen 2 . Nótese que Pacheco, artista muy 
leído y pagado de su erudición, no había de esquivar la cita de cuantos libros 

1 El ilustre dirt"Clor dr la Biblioh'e<l ~;lcional, D. Francisco Rodríguez ~larin, fuC el afortunado 
descubridor del invenr:u in y pul1lic.6 la rrlación de L i ftr1'.r en apéndice (núm. X\'11, págs. ,:=3-57) a 
su conferencia Frmuü.-fl Ptldzei-o, mal's/r¡J dt Vl'lrb ¡u'-z, dada en el ::\luseo del Prado r l .?9 de marzo 
de r~1l.? y publicada en 1~11 3 . Por con~i1h·raciún <lebida a tan esdarrcitlo escritor, que en dicha 
confcrt:"ncia (pág. ·B) dcdaíl'I su int(•nci•·m de rntalogar la bibliotera de D. Diq.!o, hube de C"scri­
birlc antes d e comenz.ar este ('studio, sin que haya logrado respuesta. ::.¡ con <'I tiempo dedica 
atencilin a este punt<.1, MI trabajo e n nada re sultará perjudicado por mi rnod(.~:;to ;l\·ance. 

2 Cita Pacheco unos doscil'ntos r1.urorr. 'I, la mayoría clásiros y Santos Pddrcs; en camhio apenas 
mrnciona libros c:ientili<"os que forman el fondo de la Bibliotrca de \/cl;izqucz. Por o tra parte ·-y 
ello r:-; m;ís significativo no poseía rl y(·rno los s i;_'.uientes tratadistils de pinlura itcluciJo!; ¡ior el 
suegro: \'an :\fandcr, Lomaz11, Paulo l'ino, l>okc ( Diá/(lgo dti! Artlbw) y Car<luchn. Lo~ autorf's 
flUC figuraban en las dos bibliotecas son los siguic nte-s: Jcnofontr, Arislótelc.s (l'ohlic11), !'linio, 
Vitruhio, Pr.tran:a, .\p11ia110, .\riosto, Dure10, León Bautista :\lberti1 Va.sari, \·ii;nola, Castigliont·, 
Ripa, :-;cbrija, Arfe, Luc1s <le Soria y Gutiérrcz de los Ríos. 
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poseyese, y la índole de su Arte de la Pintura requería profusión de auto­
ridades, de aquí que la conclusión tenga visos de certeza. 

La mitad de los libros que poseía Velázquez eran italianos; castellanos, 
la otra mitad, menos cuatro o cinco en latín. Como instrumentos para su 
manejo contaba con el Diccionario (116), de Antonio de Nebrija; el Voca­
bulario español e italiano ... (135), del florentino Lorenzo Franciosini, y el 
Elucidarius poeticus ... ( 1S1 ), del humanista francés Robert Estienne, que le 
satisfaría las dudas sobre el mundo clásico. 

Conociendo sus pinturas no extraña que las obras de imaginación ocu­
pasen muy corto espacio en la librería. Nada de teatro; una sola novela, y 
ésa tan poco famosa y divertida como Ja' titulada Auroras de Diana (152), 
por D. Pedro de Castro y Anaya, natural de Murcia, tal vez obsequio de 
su devoto amigo el caballero Villacis, también murciano; unos Poetas 
(I 54)- quizá las Flores de poetas ilustres, de Pedro de Espinosa-, y un 
Arte poética ... (153), seguramente Ja de Rengifo. 

Cita aparte requiere la Plti/osopltía antigua (88), del médico Dr. Alon­
so López Pinciano, porque aun siendo una preceptiva tiene marcado ca­
rácter filosófico, y se me antoja que su lectura había de ser grata a Veláz­
quez, que en ella encontraba fieles definiciones de su natural : «Arte es un 
hábito de hacer las cosas con razón.» Y más adelante: •El autor que re­
meda a la Naturaleza es como retratador, y el que remeda al que reme­
da a la Naturaleza, simple pintor.> 

A tales libros se reducía la sección de literatura española. 
No era más copiosa, aunque sí más selecta, la representación de las 

letras italianas: Petrarca (70), el Orlando furioso (64) e /1 cortegiano (77), 
del conde Baltasar de Castiglione. Cuadra a un lector de Ariosto el humor 
de tratar en heroico mendigos y bufones, y en burlas a los dioses de Ja 
fábula; y el señoril continente de Jos retratos velazqueños puede reconocer 
ascendientes ya en los fidalgos portugueses, sus abuelos, ya en la sociedad 
refinada del cortesano. 

De clásicos: lloracio en romance ( 124), que sería el del Dr. Villén de 
Bicdma, «Con la declaración magistral en lengua castellana», y los Meta­
morpltoseos ... (150), de Ovjdio, puestos en nuestro romance por Felipe Mey 
o por el Dr. Antonio Pérez Sigler, además de la versión italiana del fecundo 
Ludovico Dolce (133). 

Si es chocante la escasez de obras 1 iterarias, todav ia lo es más la casi 
ausencia de libros devotos. Justifican el casi: el 3ficrocosmo J' gobierno uni­
versa/ del Hombre ckristiano (69\, del agustino Fr. Marco Antonio de Camo, 
y De la Pasión de Nuestro Se!/or J'esuchristo (671, del canónigo hispalense 
Lucas de Soria. 

La carencia de obras de devoción y la exigüidad de las de imaginación 
son demasiado claras para no ser significativas. 
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l\o lo es menos, que sólo a dos libros se reduzca el capítulo de Filo­
sofía: Ética (105) y Política (6o), de Aristóteles, la primera tal vez en 
la versión del Bachiller de la Torre, y la segunda en la italiana de 
Brucioli. 

Que Velázquez no era místico, ni ascético, ni dado a fantasías es cosa 
bien sabida; pero que tales caracteres se revelen con tanta precisión en 
su biblioteca vale para robustecer las deducciones que se saquen de figu­
rar ciertas obras en el inventario que aquí se estudia. Así, por ejemplo, 
una insospechada afición por las artes adivinatorias. 

No menos de seis libros de esta índole entraron en la colección: la 
Quiromancia (42), de Jean Tesnier;l a Suma Astrológica y artt para enseñar 
a ltacer pronósticos (86), de Antonio de Náxera; Pkisonomía, de Giovan 
Battista della Porta (31); Cronología y repertorio de los tiempos (136), de 
Francisco Vicente Tornamira, y otros dos Repertorios, de Jerónimo de Cha· 
ves (41), el uno, y quizá de Otañez de Escalante (74), el otro. Ignoro si 
debe de agruparse con estas obras cierto Movimiento de los planetas (138), 
a lo mejor tratado en todo científico y en nada tocante al sino. Los lin­
deros entre la Astronomía y la Astrología no estaban entonces bien defini­
dos; por ello, alguno de los libros citados no ha de incluirse entre los 
cnon cumplideros de leen, ya que el gusto de Velázquez por los estu· 
dios de Cosmografía es patente en el inventario. El libro clásico de Pedro 
Apiano (34), estaba acompañado por el Tratado de Astronomía y Cosmo­
grapkía y Pkilosopkía Natural (32), de Juan Pérez de Moya; Fábrica del 
Mundo (29), en italiano; Esfera forma del Mundo (94), de D. Francisco 
Velázquez Minaya; Sfera del Universo (IIS), de D. Ginés de Rocamora y 
Torrano, y Teatro y descripción del mundo y del tiempo. En el qua/ no sólo 
st describen sus partes y se da regla en el medirlas, mas con ingeniosa demos­
tración y figuras se verá lo más importante de la Astrología, Tkeórica dt 
planetas con el conocimiento de la espkera, la causa del crecer y menguar de 
la mar ... (131), por Juan Pablo Galluccio, traducido del latín por Miguel 
Pérez, mathemático, astrólogo y capellán del Rey en Granada. Al lado hay 
que poner la Geograpkía di C/audio Ptolomeo Alessandrino ridotta in vol­
gare italiano, da M. Pietro Andrea Mattkiolo (101), y el Tkeatro de la tierra 
wzi:l!ersal (122), de Abraham Ortelio. 

Otra faceta del espíritu de Velázquez es esta su afición a los mapas 
y libros de viaje; además de los de Ortelio, poseía: Cartas de marear ti 
mar Occidente (23); la Náutica mediterránea (45), del marino italiano Barto­
lomeo Crescenzio, y cuatro partes referentes a América de las Collectionts 
peregrinationum in Indiam orientalem et Jndiam occidentalem (126-129), 
publicadas por Teodoro y Juan Felipe de Bry. En relación con ello estaban 
en la librería: el Astrolabium (37), de Christóphoro Clavio; Del/' uso e 
fabbrica del/' astrolabio e del planisferio (107) 1 de Eugenio Danti, y dos tra-
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lados sobre relojes de sol (62 y 17), de Christóphoro Clavio, el uno, y segu­
ramente de Giovan Battista Benedicte, el segundo. 

Para la inteligencia de obras tales requiérense nada leves fundamentos 
matemáticos, y Velázquez contaba con buen número de libros de estas 
ciencias, ya puras, ya aplicadas; precisos también, para cimentar los estudios 
sobre perspectiva y arquitectura que el Inventario prueba le eran predilec­
tos. Cinco asientos llevan el nombre de Euclides (36, 49, 91, 99 y 132); dos, 
el de Nicolás Tartaglia (56 y 113) - •aquel muy gran maestro de cuenta>, 
según le llamaba Pedro Núñez-; otro, el de Pedro di Giacomo Cataneo (38) 
- más un Galasso (9) y un Aguilón (8)-. De Aritmética había abundan­
cia: quizá la Summa ... (2), de Luca de Burgo - clásica en el Renacimien­
to - , y desde luego la Arismética algebrdtica (79), del alemán españolizado 
:\!arco Aurel; la del bachiller Juan Pérez de Moya (5 I), •intitulada Manual 
de contadores>, tan práctica, que lleva al fin •unas tablas en guarismo y cas­
tellano para averiguar con facilidad las cuentas de los réditos, de Jos censos 
y juros, según usani,;a de España y otros reinos•; la de José Unicorno (95), 
y las de Antonio Fines (!03) y el abad Jorge de la Caja (39). De Álgebra 
sólo se registra la del famoso cosmógrafo mayor del rey de Portugal Pedro 
Núñez (68)- el del nonius-. Tres tratados de Geometría: el de Alberto 
Duero (141), y dos con el apelativo práctica (28 y 73) (¿de Christóphoro Cla­
vio y Juan de Alzega1). 

Lígase este grupo de libros al anterior por obras decididamente topo­
gráficas, como el Libro del modo di dividere le supeificie (85) y el Libro 
de instrvmentos nuevas de Geometría muy necesarios para medir dista11cias 
y alturas si11 que intavengan números (81), del cosmógrafo Andrés de 
Céspedes. 

:\fas Ja curiosidad científica de Velázquez no se limitaba a las ramas 
enunciadas; también la :'11ecánica y la Medicina hubieron de atraerle; prué­
banlo: el Teatro de los i11stru111entos .Y figuras matemdticas y mecdnicas (93), 
compuesto por üiegn Bc:sson; Le medraniche, de Guido Ubaldo (82); Tre dis­
corsi sopra il modo d' alzar r1cq11e ... (76), de Giussepe Ceredi, y la Piroteck­
uia ... (104) (metalurgia), de Biringuccio. De Medicina tenía a Dioscórides (14)1 

en castellano, traducido por el Dr. Laguna, y en latín, con el comentario de 
P. A. Matthiolo (121), médico de Perusa; Jos Didlogos de 1lledici11a (87), de 
Francisco ele Villalobos; el Tesoro de los pobres (90), de Pedro Hispano y 
Arnaldo de Villanova, y un método De co11servar la salud (7 5 ), en italiano, 
quizá el compuesto por «el excelente médico de Ferrara» Miguel Savonarola. 
l\o se mencionan aqui el Vesalio (142), el Montaña de Monserrate (89) ni 
el Valverdc (53), porque como tratados anatómicos figurarían en los estantes 
<le Velázq11ez a título de obras técnicas auxiliares del Arte. 

Dentro de categoría semejante puede incluirse el resto de los libros iden­
tificados. Los mismos que forman el grupo de re militari, supongo que su 
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adquisición, más que relacionada con las pretensiones y tardío logro de la 
venera de santiaguista, se justifica de sobra por ser Velázquez pintor de una 
corte a la que todavía llegaban nuevas de victorias. Así se explica la presen· 
cia de dos tratados de fortificación - uno de ellos el de Castrioto, (5 y 6) - , 
Ja Arquittctura milit.ir (47), de Gabriel Busca, y el Artt militar (63), de don 
Carlos Bonieres, que pudo ser regalado a D. Diego cuando pasó por Zaragoza 
en 1644, año de la publicación del libro. El ilfodo de andar a caballo (83), en 
italiano, que supongo será el Ordine di cavalcare, de Federico Grisoni, tam­
bién debió de entrar en los estantes por obra utilísima para quien el retrato 
ecuestre era tema obligado. Presente de la amistad reconocida sería el Arte 
de ballestería y montería ... (97), por Alonso Martínez de Espinar, que fué 
retratado por V elázq uez. 

De estos libros es fácil el tránsito a los de Historia, corto su número y 
tan significativa la ausencia de muchos como la presencia de algunos: Jeno· 
fonte (134), en la versión del secretario Gracián; Quinto Curcio, De los kecftos 
del Magno Alexandre ... (59), puesto en romance por Gabriel de Castañeda; 
las Décadas (137), de Tito Livio, en lengua italiana, como una Coronica del 
mundo (1); y de sucesos nuestros, sólo un libro: De/le guerre di Fiaw/ra ... 
(44), por Pompeo Giustiniano, dedicado a Ambrosio Espínola, 

Más copiosa es la sección de Arqueología. Contaba con los Hieroglyplú­
ra (130), de Pierio Valeriana, intento de estudio de las inscripciones egipcias. 
que Velázquez vió en Roma sobre los obeliscos, y prueba el \nterés que en 
su espíritu despertaron el poseer también el libro de Fontana, Del modo 
tenuto 11ell trasportare l' obelisco Vaticano ... (25). Las dos estancias en Roma 
no sólo influyeron en la evolución de la técnica velazqueña más de lo que se 
acostumbra a declarar, sino que hubieron de influir en gran manera sobre 
su gusto; indicio de ello son libros tales como los Discorsi sopra le A nticlti­
tá di Roma (10), de Vincenzio Scamozzi; Le imagini ... e le vite de gli impera· 
tori ... (102), de Antonio Zantani; las lmagenes i111peratoru111 romanorum anti· 
quis numismatis delineat«! (84); la Roma sotterranea (19), de Antonio Bossio. 
Como arsenales de erudición, manejaba además del citado Elucidario ( 151 ), 
de Stefano, el Discorso della Religio11e antica de' romani (40), de Guillermo 
Choul; la Pltilosopkía secreta ... con el origen de los ídolos o dioses de la genti­
lidad (61), por Juan Pérez de Moya, y un libro que le sería particularmente 
afecto: las Antigüedades y principado de la illustríssima ciudad de .Sevi­
lla ... (65), del erudito Rodrigo Caro. 

111 

Y ya debemos entrar en la sección que constituye el fondo principal: 
los libros que versan sobre las artes plásticas; recordando ele pasada que 
figuraba también en la librería un Arte de música. 
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Antes que nada, es preciso señalar un grupo de escritos cuya presencia 
en los estantes de Velázquez tiene valor de confesión : me refiero a los tra­
tados de Perspectiva. Se advierte el decidido empeño de reunir el mayor 
número de estudios acerca de un problema que le obsesionaba. De todos es 
sabido cómo la conquista técnica más insigne de Velázquez fué la de la 
perspectiva aérea, y no se ignora que aun siendo algo muy distinto de la 
lineal, en ella se basa. Se imagina al pintor de Las Meninas buscando con 
insistencia, hojeando con avidez y dejando desilusionado libros y libros sobre 
perspectiva que ni le resolvían problemas, ni le enseñaban más que lo olvi­
dado de puro conocido. No sin cit>rta emoción se repasa la lista que habrá 
de considerarse ampliada con las obras de Geometría de que antes se habló. 
Desde la Ptrspectiva (49 y 91), de Euclides, traducida en vulgar castellano 
por Pedro Ambrosio Onderiz, hasta los Avertimenti (148), de Pedro Antonio 
Barca, dedicados a Felipe Ill, pasando por los tratados de Vitelio (13), Cou­
sin (35), Daniel Barbaro (SO) y Vignola (119), el grupo, al comprender obras 
de fama y obras poco difundidas, revela el designio de estar al tanto de 
cuanto se publicase sobre el asunto. Si se reconoce que han de sumarse las 
obras de Geometría, asimismo idéntico motivo explica la presencia de nu­
merosos tratados de Arquitectura. 

Encabeza el grupo, como es razonable, Vitrubio, no menos que con seis 
ejemplares (7, 21, 52, 57, 112 y 143); de ellos consta que tres eran de ver­
siones italianas, y de los otros es presumible que alguno fuese la traducción 
de Miguel de Urrea. Vienen detrás: León Bautista Alberti , con su Trattato 
d' Arclritettura (I 5), que tradujo Francisco Lozano; Antonio Abbaco, Libro 
appartenente a /' arckitettura (20), y Serlio, que se menciona en cuatro 
asientos; en tres, por su Arckitectura (16, 54 y 123) (quizá hubiese algún 
ejemplar de la versión castellana de Francisco de Villalpando), y en el cuar­
to, por sus ]renta porte di opera rustica misti con diversi ordini (26). De 
más avanzado estilo, poseía Velázquez: el Trattato di Arclzitettura (12), de 
Pietro di Giacomo Cataneo; los Libri l V del/' Arckitettttra (66), de Andrea 
Palladio; la Regla de los cinco órdenes (120), de Jacomo Barozzo da Vignola, 
que publicó en castellano el pintor Patricio Cajes, y Della Arckitettura li­
hri X (4 y 58), de Giovan Antonio Rusconi. 

Como base para el dibujo poseía Velázquez los más acreditados escritos 
de anatomía artística; a saber: el libro de Simetría (11), de Alberto Durero, 
en la traducción italiana de Gio. Paolo Gallucci; la Notomía (142)1 de Andrea 
\Tesalio; la Historia de la Colllposición del cuerpo humano (53), por Juan Val­
verde de Ilamusco, y De n11·ia commensuración (3), de Juan de Arfe. Para 
estudios de composición e indumentaria, además de los libros enumerados 
entre los de Arqueología, contaba con De Figurarum Biblie (80)- colección 
de estampas de la que se hicieron innumerables ediciones y arreglos-; 
Iconología di Cesare Ripa nella qua/e si csprimone i•arie imagine di virtu, 
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vizi, affetti passioni, arti, discipline, elementi, corpi celesti, etc. (146), libro que 
seguramente apenas hubo de manejar D. Diego, y otra Iconología (33), para 
mí desconocida, puesta a nombre de Peregrino en el inventario, que tam­
bién sería ejemplar punto menos que intacto. Y pasando por alto un libro 
grande y otro pequeño de estampas que verosímilmente tendrían análogo 
objeto, veamos los tratados del arte de la Pintura que en la librerla figuraban. 

Probablemente la segunda cita de Bautista Alberto registra su Trattato 
della Pittura (g6), en·la versión italiana de Ludovico Domenichi o en la de 
Bartoli. 

Singular interés tiene la presencia en el inventario del Trattato della 
Pittura (145), de Leonardo; fué de los últimos libros adquiridos por Veláz­
quez, ya que, como es notorio, se publicó por vez primera en París en 1651; 
aunque eran conocidos y muy citados, incluso por Pacheco, los apuntes 
manuscritos, se puede imaginar la fruición con que Velázquez leería el libro 
recién salido, donde encontraba aquellas agudísimas observaciones sobre el 
paisaje y sobre la pintura del aire; donde tambien se sostenía que «quella 
pittura e piu laudabile la quale ha piu conformitá con la cosa imitata» y 
donde el pintor de La Venus y de Las Meninas vió confirmada su·idea de 
que •lo spechio é il maestro de' pittori». 

Y en este grupo sólo queda por señalar la ausencia en la librería de 
Velázquez de los Diálogos, de Vicente Carducho, que confirma la ya sabida 
falta de cordialidad entre los dos pintores de Felipe IV, y la presencia del 
Arte de la Pintura, su antigüedad y grandezas (43), de Francisco Pacheco 
- el libro del suegro, tan lleno de entusiasmo hacia Velázquez, publicado 
en parte por el disculpable puntillo de vanidad de decir al mundo que había 
sido disclpulo suyo y los conocimientos que le suministrara-; quien, cono­
cedor de las pinturas velazqueñas, lea el libro de Pacheco, convendrá en 
que mayor influencia se le reconocería si no hubiese sacado a luz su erudito 
tratado 

Forman la última sección las obras referentes a la historia de las artes. 
Quizá un tanto fuera de lugar viene la mención de la Historia Natural, 

de Plinio-tenía ejemplares en latín (139), y en la versión italiana de Ludovi­
co Domenichi (109)-, aunque el famoso libro XXXV, única historia antigua 
de la pintura clásica, fuera probablemente la razón de haber llegado al estu­
dio de Velázquez. No faltaban allí Le Vite (100), de Vassari, ni L' idea de' 
Pittori, de' Scultori e degli Arcltitetti (30)1 de Federico Zucheri - aquel infa­
tuado artista que tanto desplació a Felipe II por sus obras escurialenses - , 
ni las Vite (!08), escritas por Gio. Baglioni; revelando tan completa colec­
ción de biografías de artistas un aspecto del espíritu de Velázquez, digno 
de ser notado. Asimismo merece señalarse que la relación menciona dos 
libros-que supongo de grabados- titulados: Fsmltura _y pintura (92), de 
Bonarrota, y Arte de la esettltura y pintura (110), de Bonarrota; ello ha de 
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contraponerse a la célebre contestación : No11 mi piace nienle, dada por 
Velázquez a Salvator Rosa cuando le preguntaba acerca de Rafael, y con­
firma lo que el Marte, por ejemplo, dejaba traslucir. Si el encontrar esos 
dos libros entre los de D. Diego equivale a una declaración, otro poseía 
que, no su presencia sino su texto mismo, revela las opiniones del pintor. 
Ya esto dicho por la Descripción breve del monasterio de S. Lorenzo el Real 
del Escorial, única maravilla del mundo (117); su autor, el fraile jerónimo 
Fr. Francisco de los Santos, hombre docto y entendido en Arte, pues hasta 
pintaba, se muestra uno de los más perspicaces críticos de Pintura en su 
siglo; claro está que el Virgilio de este Dante era el P. Sigüenza; pero no 
basta la evocación del gran prosista para explicar las finezas de percepción 
11ue, hablando de cuadros, prodiga - aquel negrito de espaldas en Las 
bodas de Caná, de Veronés, «con vestido amarillo, cuyas manchas hazen 
gran armonía a la composición•; la observación de cómo Van-Dyck siguió 
en el colorido a Tiziano; el llamar siempre grande a Tintoretto; la sordina 
puesta en los elogios a boloñeses y a Rafael; el análisis del Lavatorio, de 
Tintoretto: «tal es la fueri;a de sus tintas y disposición en la perspectiva, 
que parece poderse entrar por él», •entre las figuras ay ayre ambien­
te>, etc.--; persuaden que escuchaba a un guía experto, que no puede ser 
otro que Velázquez, pues frases como la última sólo el pintor de Las 
Meninas y de Las Hilanderas era entonces apto para formularlas. El falsa­
rio que fraguó la ¡}fenzoria puesta a nombre de Velázquez, al pergeñarla 
con retazos del P. Santos procedió hábilmente, «devolviendo• al pintor 
ideas y juicios que el buen jerónimo le habría escuchado, o copiado, si 
tuvo a mano el escrito que elogia Palomino. 

Queda, por remate, la mención de dos libros para acabar de perfilar el 
dise ño espiritual de Velázquez que el examen de su biblioteca ha ido dibu­
jando: el alegato del licenciado y profesor en ambos Derechos D. Gaspar 
Gutiérrez de los Ríos, ;Voticia gl'llernl para la estimación de las artes y de 

/,¡ 111a11rra 01 que se colloccn las liberales de las que son 111etdnicas y servi­
les ... (.tú) , pieza importante en el largo proceso sobre la nobleza de la Pin­
tura, y Lz Regla J' estab!ec"imientos de la Orden de Santiago (149). Figura 
el segundo como fruto del primero. El nieto de los fidalgos portugueses, 
después de muchas contradicciones y amarguras, puso sobre su negra capa 
la roja cruz de caballero santiaguista. 

Sigue el inventario de los libros que fue ron de Velázquez. 
Lns asientos riel original \'an numcr<1clos para facilitar las remisiones del texto. A 

continuación de ca<la p:irtida se indÍCóln d título, autor y fecha del libro registrado o 
se hacen hipótesis acerca cll' Sll probable idcntificacilm. 

Snial•lr los elatos de impn.: si(~Hl es muy aventurado, pu<'s muchos libros cuentan 
con \'arias ediciom·s; en tales C;:t~os :;e ha procurado mencionar las más corrientes. 

Debo manifestar mi reconocimiento a mis dodus amigos D. José Sánchez Pérez1 
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D. Juan Carriazo y D. Federico Ruiz Morcuende por las noticias que me facilitaron, 
contribuyendo a que sean menos las partidas del inventario sin identificar. 

I. «Coronica del mundo, en italiano, de letra antigua.• 

La advertencia •de letra antigua• -que habrá de entenderse gótica -es obstáculo 
para identificar el libro con el de Marco Guazzo C1'01lica del j>ri11cipio dd mondo sino 
a' nostri temp1; 1553. 

2. •Summa (d)e Arismética, en italiano antiguo.> 

Luca de Burgo, SumtNa de Ar#hmeUca, gtometria, proporzioni t proporzionalitá, V~­
necia, 1494. 

3. •Juan de Arfe, varia commesuración, de a folio.• 

loan de Arpl" .v Vil/afa11e, natural de León, Escullo•· de Oro y Plata De f'aria 
,·0111111ensuració1' para la escultura)' Architeclura ... En Sevilla en la imprenta de An­
drea Pescioni y luan de León, 1585-(1587). 

4. •Juan Antonio Buscon, Architectura.• 

Della architettura libri X di G. Ant. Rusconi, Venezia, 1590, fol. 

5. «De fortificación, cat.; lomo, Castrioro.• 

Jacobo Fusti Castriotto, arquitecto, dirigió la fortificación del Borgo y el baluarte 
del Belvedere, siguiendo el dibujo de Miguel Ángel, con oposición de otros arquitec­
tos. P. Gulielmotti, Sloria del/e fortificalio11i ne/la spiaggia romana, págs. ~58-372. 

6. ~Libro de fortificación, en italiano, de a folio.• 

Ni en hipótesis se ha identificado. 

7. • Vitrubio, de Architectura. • 

M. VilrutJio 1 Po/lión. De Ar;chitectura, dividido en 1 die: /ilnw, lrad11:idos de Latin 
en Castellano, 1 por .Mig11el de Vrrea, Archileclo y sacado en su perftclió11, 1 por /11a11 
Gracián, impressor, veoino de Alcalá. 1 Dirigido a la S. C. R. M. dd Rey Don Phellif'j>e 
Segundo des/e nombre, nuestro señor. 1 Con Privilegio, Alcalá, 1582. 

L. Velasco, pág. 201: •En el año de mili y quinientos y veinte y uno Aloisio Piroua­
no. natural de Milán, traduxo el Vitruvio de latín en romance toscano. ij es tan oscuro 
como el latín, y este Aloisio y otros le pusieron un comento no sucinto ni limado, en 
partes falto y en las más sobrado y inútil; la mejor impressión es la ¡¡ dizen de la Aca-
demia ... ... recopilado dd grande por Juan Baptista Caporal, impreso en Pcrusia1 

oi\o 1 536.> Vitrnvio figura entre los autores citados por Polomino como predilectos de 
Velá2quez. 

8. «Matemáticas, de Aguilón.» 

Francisco Aguillón (Aguillonius) fué un célebre matemático y jesuita de Bruselas 
(ten 1617). Su obra más famosa en un Trailé d'opliq11e. 
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9. «Galasso Matemática, en dos tomos.• 

Quiaá algún libro que desconozco de cel signori Galasso Ferrarese architetto uomo 
di bellissimo ingegoo., que muri6 en 1573 y trabaj6 para el duque de Fcrrara-Vasari. 
Vite, VI, 4 79. 

IO. cArchitectura, de Vicencio Escamai;io, veneciano.• 

Viocenzio Scamoui, Dhcorsi sojra le .dntU:lútd di Roma, Venezia, 158., fol., con 
40 figs. Trata principalmente de las diversas especies de mllrmoles para las estatuas. 

11. «Alberto Durero, Simetría, italiano.• 

En italiano por Gio. Paolo Gallucci, Venecia, 1591, fol. 1594. 
Luis da Costa lo tradujo al portugués co el siglo XVI con el titulo Quatro libros de 

Symelria dos corjo! /iumano1. Constaba que lo poseía VeláJquez por lo dicho por Pa­
lomino (véase eo la pág. 380). 

12. •Cataneo, de Architectura, italiano.» 

Tralla/o di A.rcliiletlura de Piet1·u di Giacomo Ca/aneo, Venecia, Aldo, 1554. En 1567 
le añadió otros cuatro libros. En 1567 publicó en la prensa de Griffo Le jralicke de le 
due p1·ime malema/ü:ke. Muri6 en Siena en 1569. (Vasari, V, 653.) 

13. •Jeometrfa, de Bitelouo." 

A pesar de la desfiguración que ha experimentado el apellido en la pluma del es­
cribiente, parece que aquí se registra Vilellionis de natura, ratüme et projectione t·adio­
r11m 1iisus, luminum, colorum atque formarum, quam vulgo Perspecti'uam uocanl Libri X 
cumpºg., Noribergae1 1551, fol. 

14. "Dioscorides, de yerbas para botica.» 

Aunque el título no conviene, seguramente se refiere a Pedacio Dioscon"des Ana:ar­
bro, ai:erca de la materia 111edki11al _,. de l/Js 11t11t11iJs mortiferos, Jraduzido de lengua griega 
en la Migar castellana e illus/1'adv co11 claros .Y substanliales an11olalio11<1 y con las figu­
ras de itmúmeras_plantas exquisifllS .Y 1·aras, por el Doct,u· Andrés de Laguna, Salaruan .. 
ca, 15701 Mathías Gast, fu1io, láminas en madera. Otras ediciones: Valencia, Miguel 
Sorolla; Ídem, Macé, 1651. 

15. «Architectura, de Le/\n Alberto.» 

León Bautista Alberto, Del arte de edificar; di-. libros traducidos del lal(n m .-oman­
a castellallo, pur Francisco Lozano, l\ladrid1 15781 4.º 

L os die" libros de an¡11ileclura de LMu Baptista Albu·u, ir<Jducidos de laUn en ro­
mance, dirigidos al mu_~· ilustre se1ior Juan F'er11dnde: Espinosa, tesorero general de S. M . 
:·;de su consejo de Hacienda, año 1582. 

, Tratlat1J d' Arc/1itellura>1, fué ,·1Jmp11c:.slo )' prfstntado a iVí'colás V en I~5z; y publi­
cad,; por A. Pvlizianv en 1.¡if5. Se divulgó por Bartoli en 1550; en 1546 se public6 en 
Venecia una traducci<'>n por Pictro Lauro de :\lodena. (Vasari, 11, 5371 nota.) 

Había escrito Arfe: •Después con el estudio de Bramante y Baltasar Perusio y 
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León Baptista se comenzó a passar más adelante la obra antigua en modo más artis­
ta•, libro IV. 

16. •Scbastián Serlio, Architectura.• 

Debe de ser la traducción castellana al no decir cen toscano• y llamarle Sebaatiin. 
Teree,.o y cuat'to lwro de ,frcllilectut'a, de Seóaslidn Serlio, boloñés; agora nU4flamenlt 

traáUllúlo de toscano en romance castellano por Francisco de ViJlalpando, arclútecto, Tole­
do, 155>, en casa de Juan de Ayala, dos ediciones más en 1563 y 1574. Antes había 
publicado Rego/i genera/i di Arcliitetlura, Venecia, 1537. 

17. •Juan Bautista Penedile, de Reloges de Sol.. 

Probablemente se refiere a J. B. Benedictus,deg11omonum umbra1·11m¡ueso!an11n usu, 
Augusta-Taurin. 1574, fol. 

18. •Libros de plantas de Architectura de las cinco órdenes.• 

¿El Vignola? Véase núm. 120. 

19. •Subterranea Roma, en italiano.> 

RolnlZ sotterranea opera josluma di Antonia Bossio R0111ano1 antz'guario ecclesiasti'co 
singo/are de' suoi tlmpi compita, disposla el acc1·esclutla da/ M. R. P. Giova11nl Severam 
da S. Sever·ino. In Roma impresso, Guglielino Faccioti, MDCXXXII, fol. 

20. •Antonio Labaco, Architectura.» 

Antonio Abbaco, Lwf'o appartenente a /' architettura, ne/ ~uale si jigurano a/cune 
11otabili anticllitd di Roma. (Vasari-Vite, V, 431.) También aparece a veces la forma La­
bacco en la portada. 

2 r. • Vitruvio, J\rchitectura. • 

Véase núm. 7. 

22. «Lipo Galio, de Arte musica.» 
23. •Cartas de marear el mar de Occidente.• 

Quizá el Itinerario de los mares y tierras ocridtntales (1575) de Juan Escalante de 
Mendoza. 

24. e Juan Bautista Montano, de J\rchitectura. » 

Lwro d' at'cliitetlura ton diversi or11a111mti cavati da// a11tico Roma, 1624, por Giov. 
llat. Montano. 

25. «De la transportación de los obeliscos de Roma.» 

No encuentro referencias de una obra de carácter general sobre este tema; segu­
ramente de las tres que se anotan, el inventario menciona la primera. 
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Fontana, Dd rnodo it•11ulo ne/ trasportare I' obelisco Vaticano t drlle Fahriclu fatte 
da JVostro_ Signare .)'isto v; Roma, 1589. 

Tralfalo di Cam. Agrippa di lraspo,.lar la guglia ;,, la piazza di S. Pie/ro, Roma, 
1583, 4." 

Dlscor.ro di Jl. Filippo Pigafella d' uittJnw ali' lstorie della Guglia e a la ragicm~ dd 
mtt1J;.1erla, in Roma, 1586, 4.0 

26. •Sebastián Serlio, de Portadas.• 

Serlio, Tren ta porte di opera rustica misti con divtt·sz" ordini, Lyon, 1551. 

27. •Jaque Pobesonio, de Maquinas.• 

Debe de ser el matemático francés Jacqucs Besson que inventó medios para des­
cubrir aguas y construyó instrumentos mecánicos. (Véase núm. 93.) 

28. ·Geometria practica.• 

Quizá Chrislu}l1CJrus Cla·vius, Gfometria pratlíca, 1 óo6; u el /,,,ibro de Grometrfa prdc~ 

tica de Juan de Alzega (1580). 

29. «Fabrica del Mundo italiano. • 

Estará en rclaci6n con el libro de Sa/vado1· A rder.d11es Isla, médico, FJbrka uni:•e,·sa/ 

.'\' romposin"ón del 1llundiJ mayor .V menor, Diego Flamenco, Madrid, 1621 1 4.u 

30. .Idea de pintores y escultores en italiano.• 

L' idea dt' Pittr.Jri, de' Satltori e degli ilrchilelli, del Cav. Federico Zurcñu·f in due 
libri, Torim>, 1607 1 4.º, e.los vols. :O.knciónaJo Palomino como libro frecuentado por Ve· 
lázquez (\·i'.·ase pág. 380). 

3 I. «De Fisonomía.• 

Según Palomino (véase en la pág. 3So), es el libro de Giovanni flattista Porta, De 
PluSiognvmia humana. Libri I J", Sorrcnto, 1586. Traducida por el misma autor al ita· 
liano1 i\ápoles, 159~t 

32. «Astronomía, de Moya .. 

Tn.1tadv dt 1,'(1Jas ck AslnJ11v111la .1· Cvs111ograplda ·" Plúl~1Jophla l\'alural. Ordtnadl) por 
el /Jc1d1il/o· / 11111: 1,rfrt;, dt .lh1ra, 1Ml11ral ,/e Sanct l!'slt<·an dd Puerto, Alcalá, 15731 por 
Juan Gracián, fol. 2.¡S págs. 

33. clcnnología, de Peregrino.> 

:\o he lo\,!rado itlcntifit:ar l'Ste libro. lfahría que suponer demasiada alteración 
para ~rccr que aquí se n:gistra d muy divulgado lihru De arlijiciali perspatir•a, de 
Jt.'an Pde~rin , llamado \"iator, impreso n::petid<.1mente en el si~lu X\'l. Como simple 
i11dicaci1)n n:conJaré tamhil·n una ohr;1 de técnica artística de autor e.le nombre se~ 
mejantc, JJd ,'-;i::1n:h-,·ato d1·' Cv!,"·; r dr' .llaz-:.vli di Fuh•iu Pr'l/1•grina /t.fqra/i), in Vene 
zi:1. 1.;S-1, S." 
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34. «Cosmographía, de Pedro Apiano." 

Lwro de la Comwgraplila dt P. Apiano .. ., ahora nuevamentt traducido en romance cas­
tellano, Amberes, 1548,.4.º, con estampas. 

La CosmograpAla, Je Pedro Apiano, corregida -" añadida por Gemma rh.rio ... La ma­
ntra de descrivir y situar /01 lugare.r, eon ti uso del Anillo Astronó11ui:o, dtl mismo autor .. ., 

Juan Withagio, Anvers, 1575; 4.• 

35. •Cosino, del modo de mensurar la distancia.• 

¡Será la obra de Jeao Cousin, Livre de /trspectivt, París, 1560? Vivía en 1589, era 
vidriero famoso, publicó también f,ibre de portraictun avec figures en bois, 1 593. (Vasa­
ri - Vil•, V, 432.) 

36. •Elementos, de Euclides. o 

Elementos geométricos de Euclides, filósofo mtgannse; sus seis primeros libros t,.aduá­
dos el texto .v comentados por J,uis Carduclli, Alcalá, 1637, 4.0 Palomino cita la Geome­
tría, de Euclides, entri; los libros frecuentados por Velázquez (véase la pág. 380). 

37. «Astrolabio, de Cristóforo Flauro. ~ 

Debe de ser mala lectura y referirse a Chrislojhoro ( '/avio: Astrola/Jium, 1 óo6. Clavio 
fué un famosísimo matemático; llamábanlc •El moderno Euclides• (1537-1612). 

38. «Matematica, de Pedro Cataneo.-

La pratit:he de ü da( prime maleMalidu, /or P~/rc) di Gia,·om1J Cala'1eo, Venecia­
Griffo, 1 567. 

39. •Arismetica, del abad Jorge de la Caja .. 

No he logrado identificar este libro. 

40. •Discurso de la religión antigua romana, italiano.,, 

Discorso della Religione anlica de' Romaui insieme un' allro Di.scorso della Castrame­
talione et disci'jJ#na militare, Bagni et essercilii ·antkhi di detti Ro11U1ni; com/osto in f1·a11-
oese da/ S. G11glielmo Clwul, e tradotti in Toscano da M. Gabriel Simeoni, florentino, 
illustrali di 111edaglie e figure tira/e de' ma1·mi antichi fJUali si trouano a Roma e ne/la 
Francia, in Lione, 1559, 1569, 1571, fol. 

Lázaro de Velasco, Fuentes,.., pág. 205: , (vemos i¡ otros libros desta andan ya en 
vulgares lenguas, como es Sebastiano Serlio, León Baptista y el Vitruvio, en italiano; 
y un libro q se intitula de la religión de los antiguos, escripto en toscano, tiene cosas 
sacadas de Vitruvio.> Recomiéodalo en la página 211 de la obra citada con el nombre 
de La Re11:r10!le anlid1a di Homani1 per Micer Gabriel Sitneoni. 

4 r. « Reportorio de los tiempos, por Gerónimo de Cha ves. · 

Cl1ronog1·aphia o reportorio de los tiempo:, el m4s copioso.'-' preciso que Itas/a altun.i Ita 
sa/ilÍ.{} a lus. Compuesto por Hierónymo de Ch.aves, astrólogo ~'V cusmógrafo, Sevilla, t Sí' 2, 4.u, 

1 ¡2 fols., por Alfonso Bejarano. Se reimprimió eo 1561, 1576, 1581 y 1584. I.as primera. 

Toxo Ill. 26 
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llevan retrato y el elogio, en verso, de Argote al retrato de Chaves que tenía en su 
Museo. 

42. '•Quiromancia, de Juan Taisnier., 

Juan Tcsnier o Taisnier escribió lsagogica astrologiae judi&iariae et ª'·lis divillatri­
ces, Colonia, 1559, in 8.0 • Nació en 1509. Fué maestro de Pajes de Carlos V, y le siguió 
a T6nez. 

43. •Libro de la Pintura y su antigüedad,,, 

Francisco Pacheco, Arte de la Pintura, su antiy;iiedad y grande1UU, Sevilla, 1649, Si­
món Faxardo. El manuscrito original dispuesto para la imprenta, que fué de la Casa 
de Osuna y era del príncipe de Anglona a principios del siglo XIX, fué adquirido por 
D. Guillermo J. de Osma para el Instituto de Valencia de Don Juan; hace tiempo que 
vengo trabajando sobre este importantísimo texto. La edición antigua es deficiente, 
pero muy superior a la segunda de Cruzada Villaamil, 1866. 

44. ,, Guerras de Flandes, de Pompeyo Justiniano. " 

Pompeo Giustiniano, De/le guei·re di Fia1uka, libri VI (16u1-16vll) posti in luce "" 
Gios. Gamuri11i, Anversa, J. Trognesio, 16091 329 págs., 4.º, cun 29 mapas y planos. Va 
dedicado a Ambrosio Espínola. 

45. •Náutica del mar Mediterráneo, de Bartolomé Crecencio.» 

llartolomco Crcscenzío1 .Vdutica 111eáiterrJnea1 1607. Cn::;ccncio fué un marino ita· 
liano que viaj{> por Europa, Asia y África, en 1595 era capitán de l:i !lota pontificia, 
y autor de uno de los mejores mapas del Mediterráneo. 

46. ··Noticia de las artes liberales.,, 

:Voth.:ia ge11eral para la 1•stimacid11 de la!i arles \' de la ma11ert1 en que se conocen las 
ll/Jerales de las qu~ su11 me(J11icas y sen .. ilr:s, ,_·uu ;_1na exorlacidu a la /t.tJ11ra de la virtud 
~'V del trabaju contra los 1Jciosos y ,Jiras particulares para personas de todos estados. Por 
el L. Gaspar Gutiérn•z de los Ríos, profi:nor Je ambos derechos y letnzs humanas, natu· 
rai de /a d1'dad de Salama11ca ... , Madrid, \IDC. Por Pedro Madrigal. 

47. · Architectura militar, de Gabriel de Busca, ,, 

Gabricllo llusca, L' Ardúlelfura militare, Milán, 1~19. Cita a llusca Cristóbal de 
Rojas en su Teorfa y práctica de la forl(ficacidn, r 598. 

48. ,. De la santidad de Rorna . • 
4<.l. ··Perspectivas de Euclides. , 

/~a per.'ij>tdiva y espec:ulación de h'udidrs, traducida rn vulgar castellano por PtdrJ 
Ambrosio 011dérie, Madrid, 1585, 4,º 

50. "Perspectiva, de Daniel llarbaro. 

Pratü:a dellc1 prtJspetüra di .ilfonsig11or Dü11iello Barbaru, Patria,.ca cf Aquilea; ojera 
uti!e a Pittori, Scultori ed A rchitetti copiosa di m.o/ti ,.ami" jigurali, Venezia1 15681 fol. 
Mencionado por Palomino entre los libros de V elázquez (pág. 380). 

oigitized by Google Original from 
UNIVERSITY OF MICHIGAN 



LA LIBRERfA DE Vl!LÁZQUEZ 395 

5 l. ·Aritmética, de Moya.• 

Aritlunética de M"Yª intitulada Manual de contadores. En que te pone en nnrui Jo que 
vn contador Iza #Unuter saber y tm orde11 jara Jos que no saben escrtt1ir, con oyrla leer 
sepan contar y comiertir de ...emoria unas monedas en otras. Co vnas labias al fin en gua­
•·ismo .Y Castellano para at1eriguar con facilidad las cultas de lot rlditot de Jos cüos y 
juros segü usanra de &paila)' otrot rein~t. Va tan ezemplijicado que qlUÚfulera d1 ..u­
diana liabilidad, con poco trabajo, aprenderiJ. a contar sin maestro. Ordenado por el ba­
chiller Juan Pérez de Moya, Alcalá, 1582. Citado por Palomino entre los libros que ha­
bla estudiado Velázquez (véase antes en la pág. 38o). 

52. • Vitruvio, Architectura, italiano.» 

Véase n6.m. 7. 

53. «Composición del cuerpo humano, por Juan de Valverde.» 

Híttoria de Ja compoticidn del cuerpo numano, escrita por luan de Va/verde de Ha­
musco, impresa por Antonio Salamanca y Antonio Lafrerig, en Roma, año de MDLVI. 
Al fin: •lmprimióse la presente Obra en Roma, en casa de Antonio Blado, lmpressor 
de su Santidad. Año de MDLVI>, fol., 175 hojas. 

54. ,,Serguio, de Architectura. » 

Véase núm. 16. 

55. «Números y medidas.> 

Tal vez: Tartaglia1 General tral/ato di 11u1Htri el mi'sure, Venecia, 1556·1560, 6 par­
tes, dos vols.1 fol. 

56. "Nicolás Tartalia, en italiano. " 

Opere de Nic Tartaglia, Venezia, 1606 .. Tartaglia es uno de los matemáticos más 
lamosos del Renacimiento. 

57. "Vitruvio, Architectura, italiano. ·· 

Véase núm. 7. 

58. ' Juan Antonio Husc6n, Architectura. • 

Véase n6.m. 4. 

59. «Quinto Curcio, en romance. o· 

Quinto Curdo, De los lz.ec/Jos del ... llagno A/exalldrr;, re_l' de iWacedonia, nuevamente tra­
ducido .Y suplidot Jos lib1w que dél fallaban tú otros autores, 1534. Al fin: clmpressa en 
la muy noble y leal ciudad de Sevilla, en casa de Juan Crombcrger, en el mes de ene­
ro ... • [Traductor, Gabriel de Castadeda, clérigo beneficiado de la iglesia de San Miguel 
y rector de San Andrés de la villa del Villalóo . .J 

6o. ,Política, de Aristóteles, italiano. " 

Gli otto Ubri della republica clu chiamano P~litica de Aristotele lr<Jdotti de Greco in 
vulgare ltalía111 per Brucio!J~ Venetia, e 547, 8.0 , colofón, 15 52. 
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61. •Philosophfa secreta, de Moya.• 

Pltilo111jlúa 1ecreta. Donde de/Jazo de lsi1toria1 fabulo101 se cOMliene "'"""° doctrina 
jrt1fJtcluira a todo1 101 ertudios. Cim el origen de los (dolos o dio1t1 de la gentilidad. Es 
1110t1ria ""'Y 11«erarla para entender Pottas y Hi1torladores. Ordettado por d Badiiller 
/Man Pérn de MOJ·a, Francisco Sánchez, Madrid, M.D.LXXXV, 4.•, 14 hojas y 284 fols., 
hay reimpresiones de Zaragosa, 1599; Alcalá, 1611, y Madrid, 1628. 

62. •Cristoforo Clavio, de Reloges.• 

Fabrica et usus instrumenti ad /sorologio1-..111 ducriptione"' o/Jorluni, 1586, y Horo­
logio,.,.,,. nt1fJa duerl/f{o, 1599, del jesufta Christophoro Clavio. 

63. «Arte militar, de don Carlos Bonieres.• 

Arfl '11ililar deducida de sus print:iJio1 funda...entalu, /01· Don Carlos Bonitru. Por­
tada grabada que llnnaJo~ Vall~s. Al fin: •Zarago~a. Hospital de Nuestra Set'tora de 
Gracia, M.DC.XL.lllh, 4.•, port.ada grabada, 14 hojas, además de prels. 324 páginas y 
9 de tabla. El autor era bar6n de Auchy. La licencia está firmada en Fraga por el proto­
notario de Arag6n Pedro de ViUanueva el 22 de mayo de 1644. 

64. «Orlando furioso, italiano.• 

La primera edición completa y exornada con un retrato del Tiriano - que sería 
para Velúques grato poseer- salió en Ferrara en 1.º de octubre de 1532; es la tercera 
reimpresi6n de la primitiva redacci6n. 

65. «Antigiledades de Sevilla. • 

Antigüedad" y f,,.incijado de la illustrúsima ciudad de Sevilla y clsorografúz de su 
.-oiroento jurldko o antigua .-lsaneillerla. Autor el Dr. Rodrigo Caro, Sevilla, por Andrés 
Grande, impresor de libros, 1634, fol. 

66. •Andrés Paladio, de Architectura.• 

U/Jri l V del/' A rd1ilttt1..-a di Audr·ea Palladio. !11 Vent~ia, prr /Jomittico de F1·ancrs· 
e/si, 15 70, fol. 

67. .ne la Pasión Nuestro Señor, de Lucas de Soria. " 

Lucas de Soria, De la Pasitfn de .V,,eslt-o Seiior· Jesuclsri1to, Sevilla, 1614, fol., edi­
ción s61o conocida por una cita. La de Sevilla, Sim6n Faxardo, 1635, dos partes, 331 
hojas, 178 hojas; hay ejemplar en la biblioteca de Sevilla (Escudero y Pedroso, TiJ. ltirp., 
núm. 1502). El autor era canónigo hispalense, y muri6 el 18 de marzo de 1641. 

68. •Álgebra, de Pedro Núñez.» 

Libro dt Álge/Jr·a en Arilmitica y Geomelrfa. Co111puesto por el docto1· Pedro Núiiez, 
cosmógrafo 111avor del rey de Portugal)' callstdráti&o iu/Ji1ado m la c4tlstdra de Matlst111á­
iicas en la Universidad de Coim/J1·a, Amberes, 1564, Juan Steelsio, 8.0 , 341 fols. Se reim· 
primió en 156¡. 
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Ó9· «Marco Antonio de Camo, Gobierno universal.» 

F. Marco Antonio de Camo, MicrocotlM _, K°'ierllO Ulliversal del HnJJre e/irlstlano, 
Barcelona, 159r, Madrid, 1595. El autor era fraile agustino y murió en N&polcs en 1606. 

70. «Petrarca, italiano.o 

Por ejemplo: 11 Pe/rarea co11 I' expossilio11e d' Alessandro Vellutelto, <iabriel di Fe­
rrari, Venetia, 1544, 1545, 1547. 

71. <Estado de república, italiano.• 

¡Será traducción del famoso escrito de Tomú Moro De ojlhlo reip.,/Jlica slal" IÚfU4 

Ulojia, li/J. 11? La versión italiana de Doni se publicó en 1548. 

7z. «Cassa otomana, italiano». 

Quid las Yite degli iwlperatori de Turclif .. da P. Bertelli. Vicema, 1599;sin fol.; o 
versión de Res Turdcae id est plena el sueci11ta descriplio vitae reru11<que geslar111n 
imperalorum turcicorum ... ? Authore, Jani Jacobi Boissardi. Sin lugar. Francfort, 1632, 
con retratos grabados por Teodoro de Bry. 

7 3. «Geometría práctica." 

Véase núm. 28. 

74. •Reportorio de los tiempos.» 

Re_portorio perpetuo de los tiempos, mu~v copioso, conforme a la reforwuuión y eomjula­
ción de N.B. P. Gregorio XIII. Com_puesto por Diego de Otoña de Escalante, vecino de 
Burgos, Alcal&, 1584, por Juan Graci&n, 4.0 , 79 hojas y 4 de principios. 

75. d)e conservar la salud, en italiano.• 

¿Será una traducción del libro de Bened. de Nursia, Opus ad sanitalis eonservalio-
11em, ·Romae, 1475, en 4.0 , o el original de Regillliento de Sanidad de ttldas las cosas 'fue 
se comen_\' bt:'lJCll, con muclws ron.tejos, &olfljllUto por el excelente ,,,¡dico Miguel SarJtmarola, 
de Frrrara, interpretado de lengua latina y italiana, por Alfonso Gon::dlez, médico, Sevi· 
lla, 1541 ?, titulase en italiano libre/lo ... e le regole per conservare la san/14 de 11 corpi 
hutnan'~ Venecia, 1 508. 

76. •Modo de alzar el agua, italiano .. , 

Tre t!iscorsi sopra il #IOdo d' alzar acque da luoglli l>assi, da Ginus. Ceruii. Parma, 1567 1 

4.º Otro libro análogo: Juan Escrivano, l tre li/Jri de Sjirilali di Giovan Battisla tú/ta 
Porta, "'1/'olitlJM, Cioé d' inal•ar ae9ue fer forsa del/' aria, Nápolcs, 16o6, casa de Gin· 
como Carlina. 

77. •Cortesano de Castellón, en italiano.» 

ll lilJ1"tJ del Corlegiano del Ctmle Baldasa1· Cartig!icne, in Venetia, Aldo, 1528, 1547, 
1584; la de 1606 es incorrectísima, impresor, G. A!berti. 
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78. •· Especularia, en italiano•. 

Será la de Euclides que figura también con frontis independiente y llevando la 
fecha 1,184 en la traducción de Ondériz de La prrsprctioa .v Espcularia de Ew:liáes, 
Madrid, 1585. 

79. "Marco Aurelio, alemán, Arismetica. •· 

Libro primercJ de A n"/l1mltica algtbratica, en el qua/ se conlie11r el arlt mtrcanlivol 
con otras muchas 1·eglas dtl arle menor,)' la 1·egla del Álgebra, vulgarmente llamada Ar/e 
mayor o Rrgla de la cosa, sin la qua/ 110 se podrá mtmtkr al décimo de Ew:liáes ni otros 
muchos primores, asst' en Aritllmltica como en Geometría, co,,,puesto1 ordenado .,'V hecho im­
primir por .illat·co Aurel, natural alemdn, intitulado Despertador de ingenlos ... Valen~ 
cia, Joan de Mey flandro, año de 1552. 

80. «Figuras de la Biblia.• 

e· Figurarum Bi/Jlit per clarissim11m virum AnJ/wnium de Rampegoiis, Colonia, 1505? 

81. "Céspedes, de Geometría.·• 

Lt'bro de inslru111enll1S nuevos de GeomelJ·fa, mu.r necesarios para medir distancias ·'' 
alturas sin que i11tcrvcuga11 nrJmeros. Demás de esto se ponen otros lratados, como es w10 
de conducir aguas·'' otro vna questión de artillerlaJ en donde st ponen algunas demostrado. 
nes curiosas, por Andr:ls de Céspedes, cosmógrafo mayor del Re_1· Nuestro Señor, Ma­
drid, 1606, 4.º, 68 fols., por Juan de la Cuesta. Andrés García de Céspedes murió 
en 1611 . 

82. ,. Máquinas, de Guido de Obarido, italiano. 

Le mecltaniclte di Guido Ubaldo de marchesi del Monte. Venetia, por Francesco di 
Franceschi, 1581. Traducción del Med1anicorun líber, 1577. Escribió también Perspec­
tiuae Jibri stx. 1600. 

83. "Modo de andar a c'aballo, en italiano. 

Ordine di catJalcare, di Federi'co Grisoni, Vent'.cia, 1552. Versión castellana, Frdtrir(J 
(;risson, Reglas de la brida, traáújolo Anlo11io Flores dt Bcnavides, 1567 1 

84. «Emperadores romanos ... 

Quizá es la obra lmperalorum romanorum, om11i11m orienlalium ti Occidentali11m 
imagines, anfiquis numi.smalis dclí11eatae, addita dtscriptione ex thesa11ro lacobi Stradat. 
Tiguri, ex officina Andreae Gesncri, 1559, fol., 177 figs. grabadas en madera. 

85. ·División de superficies, en italiano ... 

Uhro dd modo di ditJidere le superficie, aln'butto a Macltomelo BagdMino, Pesa­
ro, 1570, 4.º 

86. ·Summa Astrología "' 

Antonio de Náxera, Suma Astrológica _r ª'·te para enseñar a /1acer jwonóstkos de los 
tiem¡os1 Lisboa, 1632, .¡.º;Madrid! 1660. 
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87. •Diálogos de la Medicina.• 

Francisco de Villalobos, Proólemas con otros Diálogos de Medicina_,, familiares, Za­
mora, 1543. 

88. ' Philosophía antigua. 

Pllilosopllla antir;ua poética, del Doctor Alo11so Ldpez Pinciano, Afédic<> Cesdreo, Ma­
drid, MDXCVI, por Thomas lunti, 4 hojas, 535 págs. 

89. «Sueño del marqués de Mondéjar . . , 

Libro de Ja Analomi'a del hombre, nueuamenle comjuest1J por ti nr. Bernardino Afon­
taila de Monserrate, médico de S. M., muy útil .'' ruresarlo a !os midt'"cos y cirujanos que 
quieran ser perfectos m su art•, .v apacible a los otros hombres discretos que huelgan de 
sa/Ju· /os secretos de naturaleza. En el cual libro se trata de la fdbrica y compostura del 
kom/Jre, _v de la manera como se engendra y nasce, _,. de las causas porque neusariamente 
muere. Juntamente con una dularQ.l.·iJn de u11 sueño que .rü1ió el l/1110. Sr. D. Luis Hnr­
tado de Meudoza, ~1tlarquls de liI011dljar. Qui; está fttts/a por remate deste libro. El cual 
sueño, debajo de 1111t1 _kgura mu_\' graciosa trata bret1emenle de la fiibrica del l1om/Jre fon 
todo lo dtmd.r que m este li/Jrn se contiene. Dirigido al dicho Sr. Man¡u!s. Valladolid, 
Año de 1551. En folio, con estampas. La Anatomfa acaba en el fol. 73. En el 74 em­
pieza el sueño: cSíguese uu coloquio del Ilmo. Sr. D. Luis Hurtado de Mendoza, mar­
qués de Mondéjar, con el Dr. Bernardíno Montaña de Monserrate, médico de S ~l. 

Acerca del dicho sueño que soñó su señoría. De la generación, nacimiento y muerte 
del hombre.• 

go. ·'Thesoro de los pobres. , 

Libro de medicina llamado Tesoro de los pobres, con tlll 1·egimitnlo de Sanidad. Al fin: 
·Aquí se acaba e l libro llamado Tesorll de pobns, con el regimiento de Arnaldo de Vi ­
llanova ... ; el papa Jua, caritati\"O, la mado a fazer a maestre Juliano ... Fué impresso en 
la ... ciudad de Sevilla, en las casas de Juan Cromherger, 1543>, fol. 

Fué libro de vulgarizaci6n, muy difundido. Su autor, Jnan XXI, llamábase Pedro 
Hispano. 

91 . · Perspectiva, de Euclides. 

Véase núm. 49. 

<¡2. Escultura y pintura, el e Bonarrota. 

Sóln como sugestión ha de indicarse la hipótesis de sí en vez de un libro de estam­
pas se tratará de la obra de Benedetto Varchi, D11t Lezioni: ndla prima si dirhiara un 
soneto de .Afic/ulagnolo Buonarroti, nelia secunda si desputti qua/ sia piu nobile la Pillara 
o la Scu/fura, Florencia, 15491 4.º 

93 . ,Teatro de instrumentos.» 

Teatro de los instrumentos .v figuras matemáticas _v mecánicas. Libro mu_v útil J' nt­
eessa-rio tara todos los tJlarlos de personas. Compuesto fnr Diego Btsson, dolor Matemdti'co 
lrancts, con las interpretaciones de cada figura, rd1as for Francisco Beroaldo, nuevamente 
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impreso por Ak>nso Cardon, León de Francia, 1602, fol., 64 hojas. Va dedicado al duque 
de Lerma, lleva 6o láms. grandes. 

En francés: Reroald, Tldtltre du i11slruments mat/rlmatit¡ues el 111tcanit¡11es de Y. Bes­
.rnnJ Lyon1 1579. 

94. •Esfera del Mundo. » 

Esfera forma dtl mundo con 11110 bret•e descripdó11 del Jllapa, J'"r D . r·,·a11cis.-o Vet.ío­
q1te• Minaya, Madrid, 1628, Viuda de Luis Sánchez, S.º El autor, que era santiaguista, 
muri6 en 165;. 

95. ·Arismetica, de Joseph Unicornio, ytaliano.• 

./trilñtnetica di Jos. (/nicorno, Venecia, 15981 dos partes, en un vol. en 4.t1 

g6. •Baptista Alberto, italiano. » 

Debe de ser el Tralla/o della Pittura. Hay traduccione' de Lodovico Domenichi, 
Roma, 1565, y de Bartoli; la de éste se publicó en 1568. (Vasari, 11, 547, nota.) 

97. «Arte de la Ballestería, de Alonso Martínez. " 

Arte dt l>alltsterla y monterla, rscrila con mttlwdo para escusar In f atiga t¡tte ocasi011a 
la i!!:"orancia, por Alonso Marllne• de Espinar, Madrid, 1644, 4.0 , con estampas. Aunque 
su retrato (n{im. 1225 del Prado) no sea original de Velázquez, ni se conozca en el dfa 
su paradero, parece fuera de duda que el gran pintor le retrató, aparte de pintarle en 
otros cuadros de composici6n, como en la Cacerfa del Hoyo y en la Lta:ió11 de equita­
rión del prlncipe Da/tasar Carlos. 

98. «A pusen los Morales, italiano.>· 
99. •Euclides, filósofo.,, 

Euclides nugare11sis jhi/,¡soplti aculissime _matlumaticorumqut bmnitmt sine con/ro~ 
vtrsia frincifis Opera a Campano lnlerprelt fidissimo Ira/ata, Venetiis, 15091 fol., 144 

fols. con fi~ura~. 

100. · \"ida de excelentes pintores, italiano .. 

lit vilt. de' jJiU eccellentí _pí1tor1 scultor1 ed arcllitetton~ escrille da GiorKio irásari, 
pillore aretino, Florencia, 1550-1568; Bolonia, 1648. Cita Palomino este libro en la bi­
blioteca de Velázqucz (véase antes en la pág. 380). 

101. .. Geografía, de Claudia Ptolomeo, italiano.,. 

/,a Geo11:rafla di Claudfo Pto/0111eo, alusa..arino, ridotla in uolKart italiano, da M. Pir­
tro A.NirttJ ~aJAioio Sene.se, 1'1ÚÍi&o e:zceiltnti..tsinio, in Venetía, 15.-7, Nicolo Bascarini, 
8.0 , vrn-814-1, 63 cartas, una de las primeras de América del Sur. 

102. • Imágenes de los Césares de Roma.• 

ú b•agini rm1 tutti riversi /r{}1)affi e le vite de ffli Impera/orí trallt dalle MedaKlit 
e dalle Historie de gli Anlid1i. Libro pri7'kJ da Antonio Zanfa11i. Enea Vico. Parma, 
1' n.nnu 1548- 1 554. 
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103. «Antonio Fines, Arismetica .. 

¡Será referencia a una obra del matemático francés Oroncio Fines? En la Península 
tuvo resonancia por la impugnación del célebre portugués Pedro N6llez, De Erra/is 
Orontii Finei regii mat/Jematun Luteffae Profusoris liber unus, Coimbra, 1546, fol. 

I 04. «Pirotecnia, en italiano.• 

Piroted1nia. li diue lióri della pirotedmia ndlí quali si /ralla 11cm sol11 la dít•e1·sitá 
de/le minere, ma ancAo t¡t1anto si ricerea a/la pralt ira di es se e di quanto s' apartiene ali' 
arte della fusione OtJtr getto de metalli e d' ogni altra cosa a questa so,,.iglianfe. Comptnti 
peri/ S. Vann11do Biringuccio nobl/e Senue. In Vinezia, 15501 4.º, per Giovan Padoano. 
Es la segunda edición. 

Otro libro del mismo título, pero en latín, es : P_\•rotcdmia di Adria11us, roma11us, en 
Hcrbipoli, 1611, 4.º 

105. <Etica, de Aristóteles.» 

Ética de Aristótdes, 4.", 119 hojas sin foliación ni año ni lugar de la impresión 
(1480-1490). cAcaba aquí el compendio breve de los Diez libros de la Ética de Aristó­
teles, sacado por el egregio Bachiller de la Torreen nuestro común fablar .. . • Versión 
rarísima, desconocida de N. Antonio. 

La Filoso/la moral de Aristóteles es, a sabtr: Éticas, Po/{ticas ,1· Ec~11d111icas, Zarago­
za, Jorge Coci, 1509; es la versión hecha por el Príncipe de Viana. 

loó. «Materia de Architectura.» 

Mart. Bassi, Dispa1·eri in materia d' an:Áitellure e prosjettiva, Brescia, 15721 4.1' 

!07. «V so de la fábrica del Astrolabio. " 

Del/' uso r fabhrica del/' astrolabio e del pla1tisjerio, di !•'. Eugmio Da11ti, Fircnze, 
1578, 4,º 

108. <Vida de diferentes pintores. " 

Vite di Pütori, Scultori e Ardzile/Ji da/ po11ti/icato di G1·egorio Xl/1 dtl ¡572, i11Jíno 
a tempi di papa Urbano Vil/ net 1642, da Giova1mi Baglioni, Roma, 1642-1649, 4.º 

!09. «Historia Natural, del Plinio, en italiano.• 

lstoria Natllrak, di C. Plinio .\'ecundo tradotta pcr Lodovlco Donttni'cl11~ Venezia, 15ó1, 
1580, 1589, 1603, 4,º 

110. Arte de la Escultura y Pintura, de Bonarrota.» 
11 l. "Edades antiguas, en italiano. » 
112. « Vitrubio, de Architectura, en italiano.> 

Vitr11vi1.1 in 110/~ar ligua raportafa fer 111. G;ambatista CajJorali di Perugia, Peru­

'"• r 536. 

I13. ·Invención, de Nicolao Tauladia, en italiano .. 

(h~siti et inventione divo·sc, de .1'1/icolo Tartaglr"a, Venecia, 1546. 
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I 14. "Ideas antiguas, en italiano. 
I I 5. •Esfera del V ni verso. · 

Sfera deJ {/11i;•rrso, p"r lJ. Ginls de Ho,:amora _,, Tvrra110, dirigida a n. Luis Fa.Tar­
do, marquls de los Vtlez, Madrid, Juan de Herrera, 15991 4.0 , 271 hojas y 9 láms. 

! 16 \' ocabulario, de Antonio. ' 

Vocabularium A11tonii Ntbrissouis. Serci la primera edición, Salamanca, l492, o la 
!';cgunda, Sevilla, 15061 Jacoho Cromberger, ya en que las d~más solían llamarle Di,·­
lionarium. 

117. · Descripción de San Lorenzo el f{eal. .. 

ncscrifddn firt1'( drl .J,fv1111sleriv .Ir s. f;1J1't'llZO el RtllÍ del f.'JúWia!, '1.'flica 111a1·a-:.•illa 
dd Mvn.do, fáórk·a drl pr1,.dr11túsimo ,.,.,. flltiliffv St,~!fldo, aora 1111e;•amente coronada po,· 
d cathólitv re_\' Pñilifpa Qvarla el e r,v1d<' t't•ll '" ilfages/11,JS(l vhra dr fa rapilla insigne 

dd Panlluó11 .l' lrus/acidn a día de: luj· 010/i •s rtales ... , por ti /'. F. Francisco tÍt" los 
.i...·antos, en Madrid, 165j1 en la lmprent;i Re:d. 

l 18. •·Templo de Salomón y mapas de Iglesia. 

!19 . ·· Prática de perpectiva, italiano . .. 

Abundan tratados de título análog<1~ por si la proximidad en el estant(" algo indica, 
pudiera !'Wr d registrarlo: Rego!r drlla fr11sfrlth1a fralka, di Gioromet Barocci dttto ;¡ 

Vignola, t'IJll i ,·11111111&11/arj dd Padrt lgna:;io Da11/i, domenicano, Roma, 1583, fol., 16441 

o también: l~t1 pn1,·1 il-11 d1 pr1Js/dli<'l.l Jd ( 't1 ;•. /,,11·01zo .Virigati, Y cnezia, 1 596 y 1 h2 _e;, fol. 

I 20. ··.Jacomo Barroi;io, de ArchitPctura., 

El no advertir es en italiano1 parce<· indicio que e~ la traducfi/,n, a ptsar de que en 
rlla no figura el nomhre de Harrrn .. 't.:io: Regla ,ft: las dncc1 drdt:ntJ 1Ü An·ñitec/1,,·a, dt 
lacome de Vi~í(nola. Agora de 1111tz'o I radu:.ido de lo.rrano en romallrt, fo'· Patrr"cio Caxesi, 

florentino, pintor·" t-riado de su /~lag. Din:rr,ída al f>ri11C1fe nuestro ~\...,oim-. h.11 hladn"d, 
en casa del au/(}r, en la callt de /11 C'hr11-;, 1 593, fol. ( ºomo se ha Yisto antes, pá¡.!. 3801 

Palomino da la noticia tamhit'·n de qut·. Vdcíupu:z po~eía este libro. 

! 2 J. dJioscoridcs, de :\latiolo. 

P. A. '.\1atthiol11s ... Commr11/arii in LihroJ stx Ptdafii lJioJt(lr idis ... dt A1ateria mLdi­

ra, Venecia, 1s54, 1ss8, r559, r503; l.yon, r5,::;4 ~· 1563. 

122. . .'\hraham nrtelio, l\fapas .. 

'/iítalro ,/ · la lit·rra u111>crsal, ,¡,. A/1r,1//.w1 Orlcliv, ¡,'OSm(í'gralv dd re_v 1111tstro uñor, 
.~011 1/tJ Jx/,1 ra.-i,·•n1·s, tra.1110',fu drl lali11. ~\mliercs, 15681 por Crist6bal Plantino, 165 

cttrtas gen~dJ1cas, grabada~. 
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123. •Serlio, de Architectura.> 

Véase núm. 12. Pudiera ser también: Serlio, Rrgole genera/i di Ard1ite1tura ... sopra 
le cinque maniere deg/i tdijícJ, IV libro del Serlio, 1537. 

124. <· Horacio, en romance.> 

Q. Haracio Flacco, poetu lt'rico, lalí110. ~i1s obras con la declaración magistral en le11-

g11a castellana, por el Dr. Vil/en de Biedma, Granada, 1599, fol. (libro muy raro). 

125. ··Pedro Cataneo, de Architectura. · 

Véase núm. 12. 

126 · Ritos de los Indios en la isla Virginia. · 

Admiranda 11arralin fida tmntn, de commt>dis el ;,,rolarum rilibvs r•irginiae nuper 

admodum ab anglis, qui aº"· Ridiardo Gre;,wille ... , eo in coloniam anno .AID.LXXX r·, 
dcducli sunt im1e11lac s11111t11s faciente JJn. Va/tero Haleig//. ... 1ngli'co serifia sermo11c a 
Tlzoma Hariol ... ;Vunc a11lon primun latiucJ duna/a a C. C .. A., Francoríuti ad Mocnum 
typis Johannis Wechcli, sumptibus vero Theodor de Bry, !>IDXC. 

Constituye la "Pars prima• de la colección Gt·andes V;ajes, de los De Bry. 
Teodoro y J. T. de Bt:1·: 
Col/ectiones ¡eregrinatiomtm in ludtdm o l"it11lale111 ti /ndiam orcide11taltm1 XX V 

fartióus co111prelu11se, Francofurti ad Moenum, 1590-1h34. 

Título supuesto bajo el que se agrupan ordinariamente en los catálogos la colección 
de Viajes, publicada por los De Bry, que se divide en dos serie,, llamadas los Gran· 
des y los P~ueilos ,,;a;rs. 

127. «America pars sexta., [véase el núm. I 26). 
128. «America, nona postrema.» .(véase el núm. 126j 

•Americae nona et postrema pars; qua de natione elementorum ... de i\ovi Orbis 
natura pretractatun ... • ( ... omnia e germanico latinitate donata, et insuper elegantissi­
mis figuris aencis coornata, editaque sumptibus Tbeodori de Bry p.m. virluae et bino­
rum filiorum), Fraocofurti, 1602. 

129. ·· .-\mcrica pars quarta .,, véase el núm. I 26. 
130. ·Juan Pierio Valeriana, lerolificos. · 

(iiovanni Pierio Valcriano Rolzani, /li"t rog!vphica sh1e de sarris EK_,ptiorum lilcris 

rommentarit~ Basilea, 1556, 1567, 1575, ío1. Ha y traducción francesa, que fué mny vul­
gar: Joan Pkriis Valtrianus, Commt:nlaír,·s llitrog!vphiquf'S 011 lmages des clwscs ... mis 
f'll francois, p t r Gahriel Cltapfu.1•s. Touran~eau, l .yon, 16761 dos tomos con 283 figs. l .á­
zaro de Velasco, en su Vitrm•io, cita cntr<: las ohras sohrc medallas que~ dchc conon:r 
rl arquitecto: Picrij Valcriani hie roglphica. 

1 31. •Teatro del mundo. • 

Teatro y descr1fdm1 del mundo y del tiempo. Rn el qua/ 110 srilo se deur ihtn sus partes 
·'' se da. 1·egla e11 el medirlas, mas con iflgtniosa demustracidn .\' jiguras se r.-•erá lo 1mis im­
portan/e de la Aslrolog;a} Tlttórica de plant'las, con d r(l/l(){·imio1/o rle la n fhrra. la causa 
del cruer ·" mrnguar de la mar en qui lugar, hora~t· tit'mpo, rte. Comfucslo p or Juan Pablo 
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<;alluccio, salomse. Tr,1ducido drl /a/(n en rofffOn&e, j11r Migutl Pire&, ltlaJMMali&D y as-
1 rdlo¡ro, capellán del Re;• nuestro srñor en su real capilla de <Jranaáa, .'' añadido Jor rl 
mismo muc!Ms cotas al p.-opdsito dt esta ciencia, ftle falta/Jan en el lat{n, Granada, 1614, 
por Sebastián ~luiloz, fol., 369 hoja•, edición 1617. 

132. •- Sciencia matematica, de Megarense. " 

Euclidt, megartnse, pl¡i/osojho, s"lo inlrod111/ort del/e scit11lit mallumalíd1e diligeute­
mente reassetatu el al/a integrita ridotttJ por /\'k. Tarta/t,z, ediciones de 15431 1544, 
1565, 1569, 1585. 

I 33. ·Transformación, de Ludovico Dolic, italiano . .. 

11 primo /i/Jro del/e tra.iformatiuni (r Or . .'idio da .Aiesser, Ludovku tradollo, 15391 s.n 
La edición de 1557, dedicada al emperador Carlos V, es en 4." 

134. • Obras de Genofonte. » 

IAS obras de Xenoplwn, lrasladadas dt >:riego e11 ca.!·fdla110, por el secretario Dieg,, 
(;ra,·idn, dh1ülidas e11 lrrs partes, diri'gidas al Sertm'ssimo PrlncijJe don Pñilij>pe nuutru 
señor, Salamanca, 1552, Juan de Zurita. 

135. •Vocabulario español, italiano . .. 

No debe de ser cl de Cristóbal de las Casas; el título conviene mejor con el Voca­
l>ulart'o tsjJailol t italiano aora m.'erJatMentt sacado a /ur, _v t·ompuulo por Loreuo Fran­
dotl11i Plorenlin. Sepnda Parte. En Roma, 1620, por Juan Pablo Profilio; segunda 
edición: 1645. 

136. -Chronología y repertorio de los tiempos.» 

Francisco Vicente Tomamira, Cro110/og1íz _v rtpertorio de los tiempos, Pamplona, 1585, 
Tomás de Porrales. 

I 37. •Décadas, de Tito Livio, italiano., 

f,e Dr.du, de T. Lñ-io, padava11<1, rkl/c ltistorie 1·oma11e. tradotle 11tlla lin¡rua To1ca11a 
dr J. Nardi, Venecia, 1,147, 156•, 1575, fol. 

I 38. "Movi~iento de los planetas. · 

Quizá la obra de Gerardo de Crcmona, Tlteoria plcmetaru,,,, Fcrrariae, 147>, 4.0 

139. •Plinio, de Natural Historia, en latín. 0 

Plinii scowdi .lvaturalis Historia, Venetiis, 1535-15361 4 vols., 8.'\ Andrea Asulani. 

140. •· .'\ ntonio Labaco, Architectura. 

V fase núm. 20. 

J4I. 'Alberto Durcro, Geometría. · 

Durero, Jnstilutionum ¡;cometricaru111. Libri IJ~ Lutctia, 1532 .. r535. 
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r42. cAndrea Vesalio, médico.• 

Notomúz, Basilea, 1543. Confirma esta partida Jo dicho por Palomino (véase arriba 
pág. 38o). 

Epitome Vesalii, Basilea, 1543, fol. Hizo los dibujos para las nueve tablas de este 
<tltimo y para el primero Giovan Stefano de Kalkar, Vasari, V, 435, nota. Véase 
L. Choulant, Storili • 6wlwgrajü del/e ftgur1 anatowúcM, Lipsia, 1852, 4.º 

143. • Vitrubio, Architectura, italiano.• 

V~ase n<un. 7. 

144. e Libro de dibujos y estampas, grande." 
145. •Leonardo de Vinci, de la Pintura.• 

Tralla/o della Pitt11ra. 1 n Parigi. Appresso Giacomo Langlois, MDCLI. Dedica/o a 
Cristina di S11ezia. Primera edición que en el mismo afio dió orii:en a la traducción 
francesa de Roland Freart, París, 1651, Jacques Langlois, dedicada a •Mr. le Poussin, 
premier peintre du Rop. 

146. •Iconología, de Cesare Ripa, con estampas.• 

lconologfa di Cesare Hipa nella íuale si esprimone varie Imagine de Virtú, vi•;; affett i, 
passioni, arte, discipline, dementi, corpicelesti, &-, Roma, 1603; Siene, 1613~Padova, 1610, 
1630. Hay una edición de Venecia, 1645, campliata da! signor Zaratini Castellini>. 

147. •Libro pequeño de estampas.• 
148. >Pedro Antonio Daria, de Architectura.» 

Seguramente es el libro del ingeniero milanés Pedro Antonio Barca, Avertimenfl" e 
regole circa /' arclz.ittttura civüt, la seo/tura, la pittura, la prospetiva e/' ardliteltura 
111ilitare pero/esa e difesa di fortezze, Milán, 1620, dedicada a Felipe lll, con excelentes 
grabados. 

149. «Establecimientos de Santiago.» 

Copilacidn de los establecimientos de la 01·den de la Caualleria de S4tiago del Espada. 
•El bachiller Johan Fernández de la Gama que por mandamiento del Rey r de la 
Reyna copiló esta obra, la fizo ymprimir en su muy noble r muy leal cibdad de Sevi­
lla, por mano de Johanes Pegnicer de Nuremberga, alemán. Acabóse en quatro días del 
mes de noviembre, ano de nacimento de nuestro salvador ... de mill z quinientos r tres 
anos. 1 no la ha de imprimir otro alguno sin licencia t mandamiento de sus altezas., fol., 
dos columnas, letras ornadas. Rarísimo, no citado por Brunet, dos partes: 6-64 figs.; 
segunda, 4-116 figs. en el Catálogo de Heredia, 47. - - 2956. Establecimientos de la Or­
de11 de Sanliag<1. - 2960. La regla _,. estab/ecimie11tos de la Cavalleria de .Santiago del 
Espaia, con la liisloria del origen-" principio della, sin lugar ni fecha. La regla y estable­
cimientos de la Caballería de Santiago del Espado (sic). Fueron impresos los sial> ... , 
Madrid, Francisco Sánchez, 1577, fol., 16-165 hojas. 

1 50. cMetamorfoseos, en romance.• 

.!j,fetamorplioseos, del excelente poeta Ovidio, Burgos, 1609 (traducción en verso suelto 
y octava rima, por el Dr. Antonio P<'rez Sigler). 
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Del llfetamorplioseos, de Ovidio, en octava rillla, traducido por Felipe Mey, siete libros, 
con otras cosas del mismo, en Tarragona, 1586, 8.0 , por Felipe Mey. 

I 5 J. ' l.ucidario poético.• 

Robcrtus Stephanus, El11cidari1'1 poetú:11s sive dictionari""' 111m1in11• projior11111 virv­
ru111, "'"lierum, }0}11/orum, idolorum, &-, 9uae passi"' in li/Jris }roplulnis kplfiur, Colo­
nia, 1543; Ambcres, t 545; Colonia, 15o8; 8.°. 

152. •Auroras de Diana. ·· 

Auroras de Di'ana. Por don Pedro de Ca.st•·o r"' A11aya, natural de Murcia, Murcia, Luis 
Veros, 1632, 8.0 , 12 fjs., 199. Primera edición, no citada por Nic. Ant., (Salvii, núm. 1735); 
Madrid, 1631; Málaga, 1640, y Coimbta, 1654. Novela en prosa y verso dirigida a D.ª Ma­
ria da Silva, •Religiosa em o Combento Real de Santa Clara, de Coim bra>, escrita a 
los diez y ocho años en gran parte. Aprobación de Lope. 

Arü poltit:a espariola, co11 una fertilz'ssima S) 'Í l'a Je consona!lüs ,·0111u11es proprius, es­
drúruÍfJS y r~¡/e .... ·os _v u11 divino eslfmulo del Amo,- de Dios, por juan Dfas Hengifo, Sala­
manca, 1592; '.\tadrid1 1606-1644. El verdadt:ru autor, como es sabido, fué el jesuíta 
Diego, hermano del que figura en la portada. 

I 54. ·Poetas. ;, 

Sólo como hipi'>tesis puede indicarse: Primera parle de la.r I'/01'(! de Poetas ilustres 
de Espa1ia, dividida m dvs libros. Urdmada por Pedro Espinosa, Valladolid, 1605. 

A manera de adición al inventario, se reristran los libros que, según Palomino, 
pust::ía Velázquez, y que, al parecer, faltaban de la librería cuando o curri6 su muerte. 
Se reducen a los t:uatro siguientes: 

Michael Angel Viondo: Della 11vbilúsi111a Pitt111·a e della "'ª arle, del modo e della 
Jottrina per co11.u gnúrla agevoiame11te. Venezia, 1549, 8.0 • 

Romano Al1Jt::rti 1 Tratiato della noóilitd della Pittura, Roma1 15851 4.0 • 

JI RipostJ di Rafael/o Bvrglúni, en el yual se trata en la Pintura y Escultura, obras y 
artífices famosos, en Florencia, año de 1584, s.• 

Juan Bautista Armenio, JJe veris pie tura.e praec.:ef;fis, Ravena, 1587, 4 .u. 

Centro de Estudios Históricos. Mad rid. 
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